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กรนภา บุญพิสุทธิ์ศิลป์   

 
 การศึกษาวิจยัครัง้นี้มีวตัถุประสงค์เพื่อศึกษาปัญหาและแนวทาง 
การพฒันาการเรยีนการสอนเพื่อแรงงานไทยทีจ่ะเตรยีมตวัสอบ EPS-TOPIK  
4 ดา้น คอื ดา้นหลกัสตูร ดา้นผูส้อน ดา้นสือ่การเรยีนการสอน และดา้นผูเ้รยีน  
โดยท าการเก็บข้อมูลจากการสัมภาษณ์ครูผู้สอนจ านวน 30 คน และ
แบบสอบถามแรงงานไทยที่จะเตรยีมตวัสอบ EPS-TOPIK จ านวน 384 คน 
ผลการวจิยัพบว่า 1) ปัจจุบนัหลกัสูตรการสอนภาษาเกาหลเีพื่อแรงงานไทย 
ในโรงเรยีนสอนภาษาเกาหลีเป็นหลกัสูตรที่มวีตัถุประสงค์เพื่อ “การตวิเขม้
ระยะสัน้” ให้กับผู้ที่จะตรียมตัวสอบ EPS-TOPIK จึงควรจัดท าหลักสูตร 
ภาษาเกาหลเีบื้องต้นก่อนเขา้เรยีนหลกัสูตรการตวิเขม้ระยะสัน้ดงักล่าวและ
ควรขยายระยะเวลาหลกัสูตรการตวิเขม้ระยะสัน้ใหม้ากขึน้เพื่อประสทิธภิาพ
การเรยีนรู ้2) ครผููส้อนสว่นใหญ่ขาดทกัษะดา้นการสอนและขาดประสบการณ์
การท างานกบัชาวเกาหล ีจงึควรจดัใหม้กีารอบรมพฒันาศกัยภาพดา้นการสอน
และการจัดอบรมเชิงวัฒนธรรมการท างานร่วมกับชาวเกาหลี เพื่อเป็น 
องคค์วามรูแ้ละสามารถน าไปใชใ้นการสอนต่อไป 3) สือ่ทีใ่ชใ้นการสอนส่วนใหญ่
คือหนังสือมาตรฐานภาษาเกาหลี หรือหนังสือที่ผู้สอนจัดท าขึ้น จึงควรม ี
การพฒันาสื่อการเรยีนการสอนใหม้คีวามหลากหลายและผูเ้รยีนสามารถเขา้ถงึ
ไดง้า่ยยิง่ขึน้ เช่น สือ่ออนไลน์ YouTube, TikTok, Facebook เป็นตน้ 4) แรงงาน
ผู้เรยีนภาษาเกาหลสี่วนใหญ่มภีาระหน้าที่ต้องท างานจงึไม่มเีวลาเขา้เรยีน 
หลายคนขาดแคลนทุนทรพัย์ ผู้เรียนบางคนคดิว่าภาษาเกาหลยีากเกินไป 
ท าใหข้าดแรงจูงใจในการเรยีน ควรมกีารจดักจิกรรมเพื่อสรา้งแรงบนัดาลใจ
และทศันคติที่ดีต่อการเรียนภาษาเกาหลี เช่นการพบปะหรือพูดคุยกบัผู้มี
ประสบการณ์การท างานในประเทศเกาหลีมาก่อน เพื่อถ่ายทอดให้เห็นถึง
ความส าคญัและประโยชน์ของการสื่อสารภาษาเกาหล ีตลอดจนการใหข้อ้มลู 
ที่ถูกต้องเกี่ยวกบัขัน้ตอนการไปท างานในประเทศเกาหลีอย่างถูกกฎหมาย 
และสทิธปิระโยชน์ต่างๆ เป็นตน้ 

 บทความวิจัย 
 บทคัดย่อ 

 ค าส าคญั 

  

แรงงานไทย; 
ผน้ีอย; 

ภาษาเกาหล;ี 
ปัญหาการเรยีนการสอน

ภาษาเกาหล;ี 
การพฒันาการสอน 

ภาษาเกาหล ี

                                                
  งานวจิยัน้ีไดร้บัทุนสนับสนุนจากศูนยส์ง่เสรมิการวจิยัในภูมภิาคเอเชยีของมลูนิธเิกาหลเีพือ่การศกึษาขัน้สงู สถาบนั
เอเชยีศกึษา จุฬาลงกรณ์มหาวทิยาลยั ประจ าปี 2565 
  ผู้ช่วยศาสตราจารย์ประจ าสาขาวิชาเกาหลีศึกษา คณะศิลปศาสตร์ มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์ ติดต่อได้ที่: 
Napha81@tu.ac.th 



 

46 

 

 

 

A Study of Problems and Solutions of Learning  
and Teaching Korean for Thai Labors  
Who will Take the EPS-TOPIK Exam 

 Received: 26 April 2024 
Revised: 10 July 2024 

Accepted: 4 October 2024 

   

Kornnapha Boonphisudsilp   

 
 The purpose of this research study is to investigate the problems 
in and propose guidelines for learning and teaching Korean for Thai 
labors who will take the EPS-TOPIK exam in four aspects, namely 
curriculum, instructors’ proficiency, teaching media, and students’ 
condition. Data were collected from interviews with 30 individuals 
involved and questionnaires from 384 respondents. The findings suggest 
that 1) students taking the EPS-TOPIK exam should undergo an 
introductory Korean language course beforehand to prepare them for the 
“exam tutoring” course, with recommendations to extend the tutoring 
course duration for better learning. It is noted that 2) most instructors lack 
skills in teaching and experience in working with Korean people, 
indicating a need for training sessions and seminars to develop 
proficiency in teaching Korean, as well as the culture of working with 
Korean people. 3) The current use of media such as standard Korean 
teaching books or institute-created materials suggests a need for 
diversification of teaching materials, incorporating platforms like 
YouTube, TikTok, and Facebook. 4) Most Korean language learners 
have work obligations, time constraints, and financial barriers, leading to 
a lack of motivation due to the difficulty of the Korean language. 
Therefore, activities should be organized to indicate the benefits of 
learning Korean proficiently, along with creating motivational activities 
such as arranging meetings with individuals who have worked in Korea 
to demonstrate the advantages of proficient Korean communication, as 
well as to provide information on legal processes for working in Korea. 

 Research Article 
 Abstract 
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1. บทน ำ 
  

ปัญหาที่สาธารณรฐัเกาหล1ี ก าลงัเผชญิอยู่ในปัจจุบนัคอื การขาดแคลนแรงงาน เนื่องดว้ยสงัคมเกาหลี
ปัจจุบนัมสีภาวะอตัราการเกดิต ่าและก้าวเขา้สู่สงัคมผูสู้งอายุ (Aging Society) ท าให้มจี านวนประชากรที่พรอ้ม
ท างานไม่เพยีงพอ ประกอบกบัคนเกาหลีส่วนใหญ่ไม่ประสงค์ที่จะท างานประเภท 3D คือ เสี่ยง (dangerous) 
สกปรก (dirty) และล าบาก (difficult) ประเทศเกาหลจีงึตอ้งพึง่พาแรงงานขา้มชาตทิีเ่ป็นแรงงานไรฝี้มอื (Unskilled 
Labor)2 ปัจจุบนัรฐับาลเกาหลเีปิดใหม้รีะบบการจา้งงานแรงงานชาวต่างชาตผิา่น “ระบบอนุญาตการจา้งงาน” EPS 
(Employment Permit System) หรือระบบการจ้างงานแรงงานต่างชาติไร้ฝีมือ โดยทางภาครัฐของเกาหลี 
ลงนามสร้างความร่วมมอืกับ 16 ประเทศ ได้แก่ อินโดนีเซีย เวียดนาม ไทย ฟิลิปปินส์ ศรีลงักา มองโกเลีย  
อุซเบกสิถาน ปากสีถาน จนี กมัพชูา บงักลาเทศ เนปาล เมยีนมา ครีก์ซีสถาน ตมิอรต์ะวนัออก และลาว 

กระทรวงแรงงานของประเทศไทยไดล้งนามในบนัทกึความเขา้ใจเรือ่งการจดัสง่แรงงานไปท างานทีเ่กาหลี
ภายใต้ระบบการจา้งแรงงานต่างชาติ เมื่อวนัที่ 25 มถุินายน 2547 และต่ออายุทุกสองปี โดยกรมการจดัหางาน 
มหีน้าที่เป็นหน่วยงานผูร้บัสมคัรคดัเลอืก เตรยีมความพร้อม จดัส่งและดูแลคนงานที่เขา้ไปท างานระบบ EPS 
ประเภทงานทีเ่ปิดรบั ไดแ้ก่ งานอุตสาหกรรม งานเกษตร/ เลีย้งสตัว ์งานก่อสรา้ง ประมง และงานบรกิาร ซึง่แรงงาน
ชาวไทยทีไ่ปท างานสว่นใหญ่จะเขา้ไปท างานอุตสาหกรรม งานเกษตร/ เลีย้งสตัว ์และงานก่อสรา้ง 

ปัจจุบันแรงงานไทยมีความประสงค์ที่จะไปท างานในเกาหลีเป็นจ านวนมากด้วยค่าแรงที่สูงกว่า  
ประเทศไทยหลายเท่า โดยใน พ.ศ. 2566 ค่าแรงขัน้ต ่าของเกาหลอียู่ที่ 76,960 วอน ต่อ 1 วนั คดิเป็นเงนิไทย
ประมาณ 2,031 บาท3 ในขณะที่ประเทศไทยมอีตัราค่าแรงขัน้ต ่าอยู่ที่ 353 บาท ต่อ 1 วนั4 ท าให้แรงงานไทย
มุง่หวงัจะสรา้งรายไดจ้ากการเขา้ไปท างานในเกาหล ีแต่อุปสรรคทีส่ าคญัทีสุ่ดคอื การสอบภาษาเกาหล ีEPS-TOPIK 
(EPS-Test of Proficiency in Korean) เมื่อการสมคัรเข้าท างานอย่างถูกต้องตามกฎหมายผ่านระบบ EPS นัน้ 
มขีอ้ก าหนดว่าผูส้มคัรจะตอ้งเรยีนและสอบวดัระดบัภาษาเกาหล ีซึ่งการเรยีนรูท้กัษะดา้นภาษานับเป็นอุปสรรค
ส าคญัยิง่ส าหรบัประชาชนที่อยู่ในชนชัน้แรงงาน ท าให้มแีรงงานไทยบางกลุ่มเลอืกที่จะลกัลอบเขา้ไปท างาน 
อยา่งผดิกฎหมายหรอืทีเ่รยีกกนัทัว่ไปวา่ “ผน้ีอย” เพราะไมต่อ้งเรยีนและสอบวดัระดบัภาษาเกาหล ี

  

                                                
1 ต่อไปในบทความน้ีจะใชค้ าวา่ “เกาหล”ี ในการกลา่วถงึสาธารณรฐัเกาหล ี 
2 แรงงานไรฝี้มอื หมายถงึ ผูท้ีท่ างานโดยใชก้ าลงักายท างานพืน้ฐานทัว่ไปทีเ่รยีนรูไ้ดง้า่ยและไมจ่ าเป็นตอ้งใชค้วามช านาญ

หรอืทกัษะ 
3 ตามอตัราแลกเปลี่ยนถัวเฉลี่ยเงนิตราต่างประเทศ 0.0264 บาทต่อ 1 วอน (KRW) ประจ าวนัที่ 1 มถุินายน 2566 

(ธนาคารแหง่ประเทศไทย, 2566) 
4 ตามประกาศคณะกรรมการค่าจา้งเรื่องอตัราค่าจา้งขัน้ต ่า (ฉบบัที ่11) พืน้ทีจ่งัหวดักรุงเทพมหานคร (กระทรวงแรงงาน, 

2565) 
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ตารางที ่1  
จ ำนวนผูส้มคัรทดสอบและผำ่นกำรทดสอบ EPS-TOPIK (พ.ศ. 2557-2565)5 

พ.ศ. ผูส้มคัรสอบ ผูส้อบผำ่น ร้อยละ 

2557 22,750 5,129 22.55 
2558 22,017 7,131 32.39 
2559 26,339 9,194 34.91 
2560 21,205 4,658 21.97 
2561 25,793 8,504 32.97 
2562 27,284 8,350 30.60 
2563 11,760 2,795 23.77 
2564 2,213 1,030 46.54 
2565 42,562 8,547 20.09 

 
จากตารางที ่1 พบวา่การสอบวดัระดบัภาษาเกาหล ีEPS-TOPIK ตัง้แต่ พ.ศ. 2557-2565 พบวา่มผีูส้มคัรสอบ

ทัง้หมด 201,923 คน และมผีูส้อบผา่น 55,338 คน คดิเป็นเพยีงรอ้ยละ 29.5 ของผูส้มคัรสอบทัง้หมด เมือ่มจี านวน
ผู้สอบผ่านน้อยท าให้ความหลากหลายของแรงงานไทยมน้ีอยลง ในบางกรณีผู้สอบผ่านวดัระดบัภาษาเกาหล ี 
EPS-TOPIK อาจมคีุณสมบตัไิม่ตรงตามความตอ้งการของนายจา้งชาวเกาหล ีเช่น ผูส้อบผ่านส่วนใหญ่เป็นเพศหญงิ 
ในขณะทีผู่จ้า้งงานตอ้งการแรงงานทีเ่ป็นเพศชาย กรณีตวัอย่างดงักล่าวส่งผลใหบ้างปีรฐับาลไทยโดยกองบรหิาร
แรงงานไทยไปต่างประเทศ กระทรวงแรงงาน ไม่สามารถจดัส่งแรงงานไทยได้ตามโควตาที่ก าหนด ปัจจุบนั 
มโีรงเรยีนและสถาบนัสอนภาษาเกาหลสี าหรบัแรงงานไทยทีป่ระสงคจ์ะสอบ EPS-TOPIK เพื่อสมคัรไปท างานใน
ประเทศเกาหลอียูจ่ านวนมากในพืน้ทีภ่าคตะวนัออกเฉียงเหนือ ภาคเหนือ และกรุงเทพมหานคร โดยสว่นใหญ่เป็น
การบริหารงานจากภาคเอกชนและยงัไม่มหีน่วยงานภาครฐั หรือองค์กรด้านการศึกษาเขา้มาช่วยก ากบัดูแล 
หลกัสูตรที่ใชเ้ป็นการจดัท าขึน้เองในแต่ละโรงเรยีนและยงัไม่มกีารจดัท าหลกัสูตรแกนกลางที่เป็นมาตรฐานและ
สามารถน าไปใช้ร่วมกนั ส าหรบัครูผู้สอนส่วนใหญ่เป็นนักศกึษาจบใหม่ยงัขาดประสบการณ์ด้านการสอนและ
ประสบการณ์การท างานในองค์กรเกาหล ีซึ่งความเชี่ยวชาญของผู้สอนอาจส่งผลต่อประสทิธภิาพของการเรยีน 
การสอนได้ นอกจากนี้สื่อการเรยีนการสอนที่น ามาใช้นัน้จ าเป็นต้องมกีารพฒันาให้เหมาะสมกบัผู้เรยีนที่เป็น  
กลุ่มแรงงานเพื่อให้สามารถน าความรู้ด้านภาษาเกาหลีไปสื่อสารได้ตรงกับสายอาชีพที่เกี่ยวข้องได้อย่างมี
ประสทิธภิาพ  

จากประเด็นปัญหาที่ได้กล่าวข้างต้น งานวิจยันี้จึงมุ่งศึกษาปัญหาและแนวทางการพฒันาการเรียน 
การสอนภาษาเกาหลีเพื่อแรงงานไทย 4 ด้าน คือ ด้านหลักสูตร ด้านผู้สอน ด้านสื่อการเรียนการสอน และ 
ดา้นผูเ้รยีน เพื่อน าผลการศกึษามาเป็นแนวทางในการพฒันาการเรยีนการสอนภาษาเกาหลเีพื่อแรงงานไทยใหม้ ี
ประสทิธภิาพมากยิง่ขึ้น เพิม่จ านวนแรงงานที่สามารถสอบผ่านการทดสอบวดัระดบัภาษาเกาหล ีEPS-TOPIK  
อนัจะน าไปสูก่ารเพิม่ขดีความสามารถในการจดัสง่แรงงานไทยไปเกาหล ี
  

                                                
5 กองบรหิารแรงงานไทยไปต่างประเทศ ฝ่ายจดัสง่ไปท างานสาธารณรฐัเกาหล ี(EPS) 
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2. วตัถปุระสงคก์ำรวิจยั 
 

การศึกษาวิจยัเรื่อง “ปัญหาและแนวทางการพฒันาการเรียนการสอนภาษาเกาหลีเพื่อแรงงานไทย 
ทีจ่ะเตรยีมตวัสอบ EPS-TOPIK” มวีตัถุประสงคใ์นการศกึษาดงันี้ 

1. เพื่อศกึษาสภาพปัญหาและอุปสรรคในการเรยีนการสอนภาษาเกาหลเีพื่อแรงงานไทย 4 ด้าน คอื  
ดา้นหลกัสตูร ดา้นผูส้อน ดา้นสือ่การเรยีนการสอน และดา้นผูเ้รยีน 

2. เพื่อหาแนวทางการพฒันาการเรยีนการสอนภาษาเกาหลเีพื่อแรงงานไทย 4 ดา้น คอื ดา้นหลกัสูตร 
ดา้นผูส้อน ดา้นสือ่การเรยีนการสอน และดา้นผูเ้รยีน 
 
 
3. ขอบเขตกำรวิจยั 
 

การศกึษาครัง้นี้มีขอบเขตด้านเนื้อหาคอืศกึษาสภาพปัญหาและแนวทางการแก้ปัญหา 4 ด้าน ได้แก่  
ดา้นหลกัสูตร ดา้นผูส้อน ดา้นสื่อการเรยีนการสอน และดา้นผูเ้รยีน ขอบเขตดา้นพืน้ทีท่ีใ่ชเ้กบ็ขอ้มูลคอืสถาบนั
หรอืโรงเรยีนที่เปิดสอนภาษาเกาหลเีพื่อแรงงานไทยส าหรบัเตรยีมตวัสอบวดัระดบัภาษาเกาหลี (EPS-TOPIK)  
3 พืน้ทีห่ลกั คอื พืน้ทีใ่นเขตกรุงเทพมหานคร พืน้ทีภ่าคตะวนัออกเฉียงเหนือซึ่งมจีงัหวดัอุดรธานีเป็นศูนยก์ลาง 
และพืน้ทีภ่าคเหนือซึง่มจีงัหวดัล าปางเป็นศนูยก์ลางในการเกบ็ขอ้มลู  
 
 
4. วิธีด ำเนินกำรวิจยั 
 

การศกึษาวจิยัครัง้นี้เกบ็ขอ้มูลจากการสมัภาษณ์เชงิลกึครูผูส้อนภาษาเกาหล ีคดัเลอืกแบบอ้างองิดว้ย
บุคคลและผู้เชี่ยวชาญ (Snowball Technique) จ านวน 30 คน และเก็บข้อมูลจากแบบสอบถามแรงงานไทย 
คดัเลอืกโดยใชส้ตูรของคอแครน (Cochran, 1997 อา้งถงึใน ธรีวุฒ ิเอกะกุล, 2543) ในการหาจ านวนกลุ่มตวัอยา่ง
แรงงานไทยทีเ่รยีนภาษาเกาหลเีพือ่น าไปใชส้อบวดัระดบัภาษาเกาหล ี(EPS-TOPIK) ท าใหไ้ดจ้ านวนกลุม่ตวัอยา่ง
กลุม่ที ่2 ทีน่ ามาใชใ้นการศกึษาครัง้นี้จ านวน 384 คน 

ในกรณไีมท่ราบสดัสว่นของประชากร หรอื P = 0.5 ใชส้ตูรดงันี้  

𝑁 =  
𝑍2 

4𝑒2
 

N = ขนาดของกลุ่มตวัอยา่งทีต่อ้งการ 
P = สดัสว่นของลกัษณะทีส่นใจในประชากร 
e = ระดบัความคลาดเคลื่อนของการสุม่ตวัอยา่งทีย่อมใหเ้กดิขึน้ได ้
Z = คา่ Z ทีร่ะดบัความเชื่อมัน่หรอืระดบันยัส าคญั  
(ระดบัความเชื่อมัน่ 95% หรอืระดบันยัส าคญั 0.05 มคีา่ Z = 1.95) 

𝑁 =  
(1.96)2

4(0.05)2
 

𝑁 = 384.16 ≈ 384 
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  จากนัน้ท าการรวบรวมข้อมูลจากการสมัภาษณ์และการตอบแบบสอบถามของกลุ่มเป้าหมาย น ามา
วิเคราะห์โดยใช้แนวคิดทฤษฎีต่างๆ และน าเสนอเป็นการวิเคราะห์เชิงพรรณนา (Descriptive Analysis)  
ตามวตัถุประสงคข์องการวจิยัในรปูแบบสถติพิรรณนา (Descriptive statistics) ทีน่ าเสนอขอ้มลูในเชงิบรรยายและ
แสดงผลในรปูแบบตารางสดัสว่นรอ้ยละ จากนัน้อภปิราย (Discussion) ใหเ้หน็ถงึขอ้สรุปทีไ่ดจ้ากการศกึษา 
 
 

5. แนวคิดและทฤษฎีท่ีเก่ียวข้อง 
 
5.1 แนวคิดด้ำนกำรพฒันำหลกัสตูร (Curriculum Development) 
 

นกัวชิาการไดใ้หค้วามหมายของค าวา่ “หลกัสตูร” (Curriculum) ในแงม่มุทีห่ลากหลาย บอ็บบติต ์(Bobbitt, 
1918) กล่าวว่าหลกัสตูรคอื สิง่ต่างๆ ทีเ่ดก็ตอ้งท าและตอ้งมปีระสบการณ์ เพื่อพฒันาความสามารถในการปฏบิตั ิ
เพื่อจะไดม้ชีวีติทีด่เีมื่อเป็นผูใ้หญ่ โอลเิวอร ์(Oliver, 1965) ใหค้วามหมายของหลกัสตูรว่าเป็นโปรแกรมการศกึษา
ซึ่งประกอบด้วยโปรแกรมการเรยีนการสอน โปรแกรมกิจกรรมนักเรยีน และโปรแกรมแนะแนว และจอห์นสนั 
(Johnson, 1967) เหน็วา่หลกัสตูรคอืการเรยีนรูต้่างๆ ทีค่าดหวงัไวก้่อนการสอนและใชเ้ป็นแนวทางส าหรบัการสอน 

การพฒันาหลกัสูตร (Curriculum Development) หมายถึง การสร้าง เปลี่ยนแปลง หรือปรบัปรุงแผน
ประสบการณ์เรยีนรูท้ ัง้หลาย รวมกระบวนการทัง้หมดตัง้แต่การวางแผนพฒันา การศกึษาวเิคราะห์สภาพต่างๆ 
ก่อนการพฒันา แลว้น ามาใชใ้นการออกแบบหลกัสตูรการสอน การพจิารณาประเมนิผลของหลกัสตูรทัง้ในระหวา่ง
ทีม่กีารใชห้ลกัสตูรและหลงัจากการใชห้ลกัสตูรแลว้ การพฒันาหลกัสตูรนัน้จะท าในระดบัใดระดบัหนึ่งหรอืส่วนใด
สว่นหนึ่งของสิง่ทีเ่ป็นองคป์ระกอบของหลกัสตูรกไ็ด ้การวางแผนหลกัสตูร (Planning for Curriculum Development) 
และกระบวนการพฒันาหลกัสูตร (Curriculum development process) จงึครอบคลุมถงึการวางแผนและกระบวน 
การสร้าง เปลี่ยนแปลง ปรบัปรุง ใช้และประเมนิหลกัสูตร (เสรมิศร ีชยัศร, 2526, น. 233) ทาบา (Taba, 1962) 
กลา่ววา่หลกัสตูรต่างๆ ไมว่า่จะเป็นรปูแบบใดหรอืใชก้บักลุม่เป้าหมายใดจะมอีงคป์ระกอบทีส่ าคญั 4 ประการ ดงันี้  

1) จุดหมายของหลกัสูตร หมายถึง คุณสมบตัิของผู้เรยีนเมื่อเรยีนรู้จบหลกัสูตร ประกอบด้วยความรู้
เนื้อหาสาระ ทกัษะกระบวนการเรยีนรู ้กระบวนการคดิขัน้สงูและจรยิธรรม คา่นิยมอนัพงึประสงค ์ 

2) เน้ือหาสาระ หมายถงึ สาระการเรยีนรู ้วชิาความรู ้รวมทัง้ประสบการณ์ต่างๆ ทีผู่้เรยีนตอ้งเรยีนรูไ้ป
ตามล าดบัขัน้ตอนเพือ่ใหม้คีวามรูค้วามสามารถตามจุดมุง่หมายทีห่ลกัสตูรก าหนดไว ้ 

3) การจดัการเรยีนรู ้หมายถงึ กระบวนการใชห้ลกัสตูรกบัผูเ้รยีนในเชงิบรูณาการ ซึง่เป็นหน้าทีข่องผูส้อน 
ทีจ่ะตอ้งด าเนินการจดัการเรยีนรูใ้นเนื้อหาสาระต่างๆ ใหผู้เ้รยีนมคีวามรูค้วามเขา้ใจ สามารถน าไปประยุกต์ใชใ้น
สถานการณ์ต่างๆ ไดอ้ย่างถูกตอ้งและเหมาะสม รวมทัง้มทีกัษะในการเรยีนรู ้มกีระบวนการคดิทีม่ปีระสทิธภิาพ
และมพีฤตกิรรมทีง่ดงาม 

4) การวดัประเมนิผล หมายถงึ กระบวนการตรวจสอบและประเมนิคุณภาพของผูเ้รยีนภายหลงัการจดัการ
เรยีนรู ้การประเมนิคุณภาพการจดัการเรยีนรู ้รวมทัง้การประเมนิความเหมาะสมของจุดมุ่งหมายและเนื้อหาสาระ
ของหลกัสตูร 

ปัจจุบนัหลกัสตูรภาษาเกาหลเีพือ่แรงงานไทยทีจ่ะไปท างานในเกาหลยีงัไมม่หีน่วยงานดา้นการศกึษาหรอื
หน่วยงานภาครฐัเขา้มาก ากบัดแูล กล่าวไดว้า่ขาดหลกัสตูรแกนกลาง (Core Curriculum) ทีจ่ะใชเ้ป็นกรอบทศิทาง
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ในการจดักระบวนการสอน งานวจิยันี้จงึเป็นจุดเริม่ตน้ในการศกึษาปัญหาและภาพรวมของหลกัสตูรทีเ่ปิดสอนอยู่
ในสถานศกึษาหรอืโรงเรยีนสอนภาษาเกาหลเีพือ่แรงงานไทยในภมูภิาคต่างๆ น าไปสูก่ารพฒันาหลกัสตูรการเรยีน
การสอนภาษาเกาหลเีพือ่แรงงานไทยทีจ่ะเตรยีมตวัสอบ EPS-TOPIK ต่อไป 
 
5.2 แนวคิดด้ำนกำรส่ือสำร 
 

“การสื่อสาร” (communication) ตามนิยามของนักวชิาการนัน้มหีลากหลาย อาจมคีวามคล้ายคลงึหรอื
แตกต่างกนัไปบา้ง ดงันี้ เชอร์รี ่(Cherry, 1957) กล่าวว่า Communication is essentially a social affair. 
Communication means a sharing of elements of behavior, or modes of life, by the existence of sets of rules. 
ออสกูด (Osgood, 1971) กล่าวว่าการสื่อสารเกิดขึ้นเมื่อฝ่ายหนึ่งคือผู้ส่งสาร สร้างอิทธิพลเหนืออีกฝ่ายหนึ่ง 
ซึ่งไดแ้ก่ผูร้บัสาร โดยใชส้ญัลกัษณ์ต่างๆ ซึ่งส่งผ่านสื่อทีเ่ชื่อมโยงระหว่างบุคคล 2 ฝ่าย วูด (Wood, 2013) ไดใ้ห้
ความเห็นในแนวเดียวกนัว่าการสื่อสารหมายถึงกระบวนการที่บุคคลมปีฏิสมัพนัธ์กนัโดยใช้สญัลกัษณ์ต่างๆ  
เพื่อสร้างและแปลความหมายของสญัลกัษณ์นัน้ โดยแต่ละองค์ประกอบของกระบวนการจะมีความสมัพนัธ์
เกีย่วขอ้งกนัและสง่ผลซึง่กนัและกนั  

จอมขวญั สุทธนินท ์(2564, น. 2) กล่าวว่าการสื่อสาร หมายถงึ การสื่อสารของมนุษย ์ใชใ้นกระบวนการ
ของการถ่ายทอดสาร (message) จากบุคคลฝ่ายหนึ่งที่เรยีกว่าผู้ส่งสาร (sender) ไปยงับุคคลอีกฝ่ายหนึ่ง ซึ่ง
เรยีกว่าผูร้บัสาร (receiver) โดยผ่านสื่อ (channel media) ใหเ้กดิความเขา้ใจร่วมกนั ซึ่งจะเกดิการรบัรูห้รอืเขา้ใจ
ตรงกนั ดงันัน้ การสื่อสารจงึเป็นกระบวนการถ่ายทอดขอ้มูลที่แฝงเจตนาของบุคคลโดยใช้ภาษาเป็นเครื่องมอื  
ท าความเขา้ใจไปยงัคู่สนทนา การสื่อสารมวีตัถุประสงค์ที่แตกต่างกนั โดยวตัถุประสงค์ของการสื่อสารมดีงันี้  
1) การสื่อสารเพื่อแจ้งใหท้ราบ (To Inform) 2) เพื่อสอนหรอืใหก้ารศกึษา (To Teach or Educate) 3) เพื่อสร้าง
ความพอใจหรอืใหค้วามบนัเทงิ (To Please or Entertain) และ 4) เพือ่เสนอหรอืชกัจงู (To Propose or Persuade)  

ตามแนวคดิทฤษฎดีา้นการสือ่สารทีไ่ดก้ล่าวไวข้า้งตน้ ผูว้จิยัไดศ้กึษาความหมาย วตัถุประสงค ์ตลอดจน
องค์ประกอบของการสื่อสาร จากนัน้น ามาเป็นกรอบในการวิเคราะห์การสอนภาษาเกาหลีเพื่อแรงงานไทย 
ทีจ่ะเตรยีมตวัสอบ EPS-TOPIK อนัมวีตัถุประสงคก์ารสื่อสารเพื่อสอนหรอืใหก้ารศกึษาและมอีงคป์ระกอบ ไดแ้ก่  
ผูส้ง่สาร (sender) หมายถงึ ครผููส้อน ผูร้บัสาร (receiver) หมายถงึ ผูเ้รยีน สาร (message) หมายถงึ ภาษาเกาหล ี
และสื่อ (channel media) หมายถงึ สื่อการเรยีนการสอน ทัง้น้ีเพื่อวเิคราะหปั์ญหาและหาแนวทางพฒันาการเรยีน
การสอนภาษาเกาหลเีพือ่แรงงานไทยทีจ่ะเตรยีมตวัสอบ EPS-TOPIK ต่อไป 
 
5.3 งำนวิจยัท่ีเก่ียวข้อง 
 

งานวจิยัที่เกี่ยวข้องกบัปัญหาแรงงานไทยในเกาหลีและงานวจิยัด้านการเรียนการสอนภาษาเกาหลี 
เพือ่แรงงานไทยมดีงันี้ 

ประพนัธ ์ดษิยทตั (2558) ไดศ้กึษาปัจจยัดงึดูดและผลกัดนัใหแ้รงงานไทยไปท างานในเกาหลแีละศกึษา
ถงึสาเหตุทีแ่รงงานไทยเลอืกทีจ่ะเขา้ไปท างานอย่างผดิกฎหมาย จากการสมัภาษณ์เจา้หน้าทีแ่ละเกบ็ขอ้มูลจาก
แรงงานไทยในเกาหลจี านวน 134 คน ผลการส ารวจพบว่าแรงจูงใจคอืค่าจา้งที่สูงกว่าการท างานในประเทศไทย  
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แต่อุปสรรคส าคญัในการเขา้ไปท างานอยา่งถูกกฎหมายผา่นระบบ EPS คอื การสอบวดัระดบัภาษาเกาหล ีและได้
สะทอ้นถงึปัญหาการสอนภาษาเกาหลแีละเสนอแนวคดิเพือ่ชว่ยบรรเทาปัญหาแรงงานผดิกฎหมาย  

เพญ็วนา ปรานสุจรติ (2556, น. 184) วเิคราะห์ทางเศรษฐศาสตร์ของแรงงานไทยทีเ่ดนิทางไปท างานที่
ประเทศญี่ปุ่ นและเกาหล ีผลการวจิยัพบว่าแรงงานไทยมปัีญหาในขัน้ตอนการสมคัรสอบและการคดัเลอืกจาก 
การรบัข่าวสารจากกรมการจดัหางานที่ต้องใช้เวลานาน ขาดความรู้ความเขา้ใจกฎหมายแรงงาน ภาษาเกาหลี 
ต าแหน่งงานไม่ตรงตามที่ระบุในสญัญาจ้าง สภาพความเป็นอยู่ ต้องปรบัตวั เรยีนรู้ภาษาและวฒันธรรมต่างๆ  
เป็นเวลานาน ทีพ่กัอาศยัแออดั สาธารณูปโภคไมค่อ่ยด ีอากาศอุณหภมูติ ่า และมผีลไดม้ากกวา่ตน้ทุนก่อนเดนิทาง 
ตน้ทุนระหวา่งท างาน และตน้ทุนทางออ้ม 

ณัฐกร มัน่จติต์ และกตญัญู หริญัญสมบูรณ์ (2563) ศกึษาเปรยีบเทยีบแรงจูงใจและระดบัความคดิเหน็
เกีย่วกบัขัน้ตอนการสมคัรคดัเลอืกของแรงงานไทยทีต่อ้งการจะไปท างานในเกาหลอีย่างถูกกฎหมาย ผลการวจิยั
พบว่ากลุ่มตวัอย่างส่วนใหญ่เป็นเพศชาย อายุ 25-30 ปี มรีายได้ต่อเดอืนในประเทศไทยน้อยกว่าหรอืเท่ากับ 
10,000 บาท สถานภาพโสด/ แยกกนัอยู่ และสุ่มแบบโควตาตาม 4 แขนงวชิาชพีที่ต้องการไปท างานที่เกาหลี
เท่ากัน แรงจูงใจของแรงงานที่ต้องการไปท างานที่เกาหลีเรียงตามค่าเฉลี่ยมากไปหาน้อยคือ ความมัน่คง 
ผลตอบแทนและสวสัดิการ โอกาสเจริญเติบโตในหน้าที่การงาน โอกาสในการเรียนรู้และพฒันา และค่านิยม 
ตามล าดบั ผลการทดสอบสมมตฐิานพบว่าอายุที่แตกต่างมแีรงจูงใจด้านโอกาสในการเรยีนรูแ้ละพฒันา โอกาส
เตบิโตในหน้าทีก่ารงาน ผลตอบแทนและสวสัดกิารทีแ่ตกต่างกนั รวมทัง้มรีะดบัความคดิเหน็ต่างกนั ดา้นระยะเวลา
ด าเนินการ รายไดท้ี่แตกต่างกนัมแีรงจูงใจและขัน้ตอนการสมคัรและคดัเลอืกแตกต่างกนัในทุกดา้น สถานภาพ
สมรสทีแ่ตกต่างกนัสง่ผลต่อแรงจงูใจในดา้นลกัษณะงาน โอกาสเตบิโตในหน้าทีก่ารงานแตกต่างกนั รวมทัง้มรีะดบั
ความคดิเหน็แตกต่างกนั ดา้นความสะดวกในการรบัสมคัรและเกณฑ์การคดัเลอืกทีแ่ตกต่างกนั แขนงวชิาชพีที่
ต้องการไปท างานในเกาหลทีี่แตกต่างกนั มแีรงจูงใจด้านลกัษณะงานและโอกาสเรยีนรู้และพฒันาแตกต่างกนั 
รวมทัง้มรีะดบัความคิดเห็นเกี่ยวกบัช่องทางการติดตามข่าวสาร ระยะเวลาในการด าเนินงาน และเกณฑ์การ
คดัเลอืกแตกต่างกนั 

ส าหรบังานวจิยัทีเ่กีย่วขอ้งกบัการพฒันาหลกัสตูรและการเรยีนการสอนเพือ่แรงงานไทยมดีงันี้ 

ศศธิอ์ร บุญวุฒววิฒัน์ และอมรรตัน์ วฒันาธร (2560, น. 214) ไดเ้สนอแผนการจดัการเรยีนรูภ้าษาเกาหลี
เบื้องต้นเพื่อแรงงานไทย จ านวน 8 แผน เวลารวม 24 ชัว่โมง โดยหลกัสูตรที่ใช้เป็นการเรียนรู้แบบร่วมมอื 
(Cooperative Learning) วธิสีอนโดยการใชบ้ทบาทสมมต ิ(Role Playing) โดยมกีลุ่มเป้าหมายคอืนักเรยีนโรงเรยีน
ภาษาพฒันาอาชพีพษิณุโลก จ านวน 40 คน ผลของการทดลองใชห้ลกัสูตรวจิยัพบว่าหลกัสูตรมคีวามเหมาะสม
ระดบัมาก ความรู้ความเขา้ใจในภาษาเกาหลแีละประเทศเกาหลขีองผู้เรยีนหลงัฝึกอบรมสูงกว่าก่อนฝึกอบรม 
ภาษาเกาหลเีบื้องตน้ของผูเ้รยีนหลงัฝึกอบรมสูงกว่าเกณฑร์อ้ยละ 70 เจตคตติ่อภาษาเกาหลแีละประเทศเกาหลี
ของผูเ้รยีนหลงัฝึกอบรมสูงกว่าก่อนฝึกอบรม และความพงึพอใจที่มตี่อหลกัสูตรฝึกอบรมภาษาเกาหลเีบื้องต้น
ส าหรบัแรงงานไทยอยูใ่นระดบัมาก 

ธเนศ สายจิตบริสุทธิ ์(2563) ได้ส ารวจความต้องการของแรงงานชาวไทยและน าไปพฒันาหลกัสูตร 
การเรยีนรูแ้บบผสมผสาน (Blended Learning) โดยพบวา่สดัสว่นทีเ่หมาะสม คอื การเรยีนในหอ้งเรยีนกบัการเรยีน
ดว้ยตนเองผ่านระบบการเรยีนอเิลก็ทรอนิกส ์(E-learning) คอื 60:20 และคาบเรยีน 5 วนั/ สปัดาห์ รวม 10 ครัง้ 
การศึกษาด้วยตนเองจะด าเนินการผ่านระบบ Moodle ด้วยไฟล์วิดีโอบนัทึกการสอน การแนบไฟล์หรือลิงก์
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ประกอบการสอนต่างๆ การท าแบบฝึกหดัและการท าแบบทดสอบออนไลน์หลากหลายรูปแบบ และการสร้าง 
หอ้งสนทนาเพือ่เปิดโอกาสใหผู้เ้รยีนมโีอกาสซกัถามปัญหาหรอืขอ้สงสยัอนัเกดิจากการศกึษาดว้ยตนเอง เป็นตน้ 

งานวจิยัดงักล่าวนับเป็นขอ้มลูพืน้ฐานอนัเป็นประโยชน์ต่อการพฒันาหลกัสตูรและการจดัระบบการเรยีน
การสอนภาษาเกาหลเีพือ่แรงงานไทยต่อไป  

 
 

6. ผลกำรศึกษำ 
 

จากการส ารวจปัญหาและแนวทางการพฒันาการเรยีนการสอนภาษาเกาหลเีพือ่แรงงานไทยทีจ่ะเตรยีมตวั
สอบ EPS-TOPIK ผู้วจิยัแบ่งผลการศึกษาเป็น 5 ประเด็น ได้แก่ ข้อมูลทัว่ไป ปัญหาและแนวทางการพฒันา 
ดา้นหลกัสตูร ดา้นผูส้อน ดา้นสือ่การเรยีนการสอน และดา้นผูเ้รยีน ดงัรายละเอยีดต่อไปนี้ 

 
6.1 ข้อมูลทัว่ไป 
 

จากกลุ่มตวัอย่างจ านวน 384 คน พบว่าผูต้อบแบบสอบถามเป็นเพศชายจ านวน 336 คน คดิเป็นรอ้ยละ 
87.50 และเป็นเพศหญิงจ านวน 47 คน คดิเป็นรอ้ยละ 12.24 ผูต้อบแบบสอบถามมอีายุระหว่าง 26-30 ปี มากที่สุด 
จ านวน 135 คน คดิเป็นรอ้ยละ 35.16 รองลงมาอายุระหว่าง 20-25 ปี จ านวน 119 คน คดิเป็นรอ้ยละ 30.99 อายุ
ระหวา่ง 31-35 ปี จ านวน 87 คน คดิเป็นรอ้ยละ 22.66 อายุระหวา่ง 36-39 ปี จ านวน 43 คน คดิเป็นรอ้ยละ 11.20 
ผูต้อบแบบสอบถามมกีารศกึษาระดบัประกาศนียบตัรวชิาชพีชัน้สูง (ปวส.) มากที่สุด จ านวน 121 คน คดิเป็น 
ร้อยละ 31.51 มธัยมศกึษาตอนปลาย จ านวน 115 คน คดิเป็นร้อยละ 29.95 ระดบัปรญิญาตร ีจ านวน 79 คน  
คดิเป็นรอ้ยละ 20.57 ผูต้อบแบบสอบถามมรีายไดต้ ่ากว่า 15,000 บาท มากทีสุ่ด จ านวน 206 คน คดิเป็นรอ้ยละ 
53.65 มรีายไดร้ะหวา่ง 15,000-30,000 บาท จ านวน 158 คน คดิเป็นรอ้ยละ 41.15 

จากขอ้มลูทัว่ไปของผูต้อบแบบสอบถามพบวา่เพศชายมคีวามตอ้งการไปท างานทีป่ระเทศเกาหลมีากกวา่
เพศหญิง นอกจากนี้ ผู้ที่มอีายุอยู่ในช่วง 20-30 ปี มคีวามต้องการเดินทางไปท างานในต่างประเทศมากกว่า 
ชว่งอายทุีม่ากกวา่ 30 ปี ผูต้อบแบบสอบถามสว่นใหญ่มกีารศกึษาในระดบัชัน้ประกาศนียบตัรวชิาชพีชัน้สงู (ปวส.) 
และระดบัมธัยมศกึษาตอนปลาย ถ้าไปท างานต่างประเทศกจ็ะมโีอกาสทีด่แีละไดค้่าตอบแทนทีม่ากกว่าท างานที่
ประเทศไทย อาชพีปัจจุบนัส่วนใหญ่เป็นพนักงานบรษิทัเอกชน รบัจ้างทัว่ไปและเกษตรกร มรีายได้ต ่ากว่า 
15,000 บาทต่อเดือน ซึ่งนับว่าน้อยกว่าอัตราค่าครองชีพที่สูงขึ้นมากในปัจจุบัน คนรุ่นใหม่จ านวนไม่น้อย 
จงึตอ้งการแสวงหาโอกาสและคา่ตอบแทนทีส่งูกวา่การท างานทีป่ระเทศไทย 
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6.2 ปัญหำและแนวทำงกำรพฒันำด้ำนหลกัสตูร 
  
ตารางที ่2  
จ ำนวนและรอ้ยละของควำมคดิเหน็เกีย่วกบักำรพฒันำดำ้นหลกัสตูร 

ตวัแปร จ ำนวน ร้อยละ 
1. วตัถุประสงคห์ลกัในการเรยีนภาษาเกาหล ี   

  1.1) เพือ่ใชใ้นชวีติประจ าวนั 29 7.55 
  1.2) เพือ่ใชส้ือ่สารในทีท่ างานกบัชาวเกาหล ี 124 32.29 
  1.3) เพือ่สอบ EPS-TOPIK 231 60.16 
  1.4) เพือ่ไปทอ่งเทีย่วประเทศเกาหล ี 0 0.00 

2. การเรยีนภาษาเกาหลรีปูแบบใดชว่ยใหเ้กดิประสทิธภิาพสงูสดุ    

  2.1) เรยีนออนไลน์ 100% 19 4.95 
  2.2) เรยีนในหอ้งเรยีน 100% 204 53.13 
  2.3) เรยีนออนไลน์ 50% และเรยีนในหอ้งเรยีน 50% 129 33.59 
  2.4) เรยีนดว้ยตวัเอง 25 6.51 
  2.5) อื่นๆ (เรยีนตวัต่อตวั) 7 1.82 
3. ควรสอนทกัษะใดบา้งในการเรยีนภาษาเกาหล ี   

  3.1) การฟัง 219 57.03 
  3.2) ค าศพัท ์ 138 35.94 
  3.3) การพดู 178 46.35 
  3.4) ไวยากรณ์ 118 30.73 
  3.5) การอ่าน 162 42.19 
  3.6) ตวิขอ้สอบ EPS-TOPIK 83 21.61 
  3.7) การเขยีน 40 10.42 
  3.8) อื่นๆ 1 0.26 
4. ภาษาเกาหลดีา้นใดยากทีส่ดุ   

  4.1) ค าศพัท ์ 88 22.92 
  4.2) การเขยีน 50 13.02 
  4.3) การออกเสยีง 153 39.84 
  4.4) การฟัง 146 38.02 
  4.5) ไวยากรณ์ 249 64.84 
  4.6) การพดู 122 31.77 
  4.7) การอ่าน 43 11.20 
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ตวัแปร จ ำนวน ร้อยละ 
5. การเรยีนภาษาเกาหลเีพือ่สอบ EPS-TOPIK ควรมรีะยะเวลานานเทา่ใด   
  5.1) น้อยกวา่ 1 เดอืน 20 5.21 
  5.2) 1-2 เดอืน 158 41.15 
  5.3) 3-4 เดอืน  143 37.24 
  5.4) 4-5 เดอืน 32 8.33 
  5.5) มากกวา่ 5 เดอืน 31 8.07 
6) อุปสรรคในการเรยีนภาษาเกาหล ี   
  6.1) คา่เรยีนราคาสงู 159 41.41 
  6.2) ไมม่หีนงัสอืและสือ่การสอนทีเ่หมาะสม 36 9.38 
  6.3) สถานทีเ่รยีนไกล 157 40.89 
  6.4) ผูเ้รยีนขาดทกัษะดา้นการเรยีนภาษา 148 38.54 
  6.5) ไมม่เีวลาเขา้เรยีน 161 41.93 
  6.6) ไมม่แีรงบนัดาลใจในการเรยีน 52 13.54 
  6.7) ภาษาเกาหลเีป็นภาษาทีเ่รยีนยาก 96 25.00 
  6.8) อื่นๆ (กรมแรงงานควรมทีีเ่รยีนใหใ้นแต่ละจงัหวดั)  2 0.52 
7) ควรมจี านวนนกัเรยีนเทา่ใดต่อ 1 หอ้งเรยีน    
  7.1) ต ่ากวา่ 15 คน 77 20.05 
  7.2) 15-30 คน 241 62.76 
  7.3) 30-50 คน 51 13.28 
  7.4) 50-100 คน 15 3.94 
  7.5) มากกวา่ 100 คน 0 0.00 

  
จากตารางที ่2 ผลการวเิคราะหข์อ้มลูความคดิเหน็เกีย่วกบัการพฒันาดา้นหลกัสตูรการสอนภาษาเกาหลี

เพื่อแรงงานไทย พบว่าผูต้อบแบบสอบถามมวีตัถุประสงค์หลกัในการเรยีนภาษาเกาหล ีเพื่อสอบ EPS-TOPIK  
มากที่สุด คดิเป็นร้อยละ 60.16 รองลงมาคอืเพื่อใช้สื่อสารในที่ท างานกบัชาวเกาหล ีร้อยละ 32.29 โดยผู้ตอบ
แบบสอบถามส่วนใหญ่มีความเห็นว่าการเรียนภาษาเกาหลีในรูปแบบเรียนในห้องเรียน 100% ช่วยให้เกิด
ประสทิธภิาพสูงสุด คดิเป็นร้อยละ 53.13 รองลงมาคอืเรยีนออนไลน์ 50% และเรยีนในหอ้งเรยีน 50% คดิเป็น 
รอ้ยละ 33.59 และมคีวามคดิเหน็ว่าทกัษะที่ควรสอนมากที่สุดในการเรยีนภาษาเกาหลี 3 อนัดบัแรก คอื ทกัษะ 
การฟัง การพูด และการอ่าน คดิเป็นรอ้ยละ 57.03 46.35 และ 42.19 ตามล าดบั นอกจากนี้ ผูต้อบแบบสอบถาม 
มคีวามคดิเหน็ว่าภาษาเกาหลดีา้นไวยากรณ์ยากที่สุด คดิเป็นรอ้ยละ 64.84 รองลงมาคอืดา้นการออกเสยีงและ 
ดา้นการฟัง คดิเป็นรอ้ยละ 39.84 และ 38.02 ตามล าดบั  

ดา้นความคดิเหน็เกี่ยวกบัการเรยีนภาษาเกาหลเีพื่อสอบ EPS-TOPIK นัน้ ผูต้อบแบบสอบถามเหน็ว่า
ควรมรีะยะเวลานาน 1-2 เดอืน มากทีสุ่ด คดิเป็นรอ้ยละ 41.15 รองลงมาคอืควรมรีะยะเวลานาน 3-4 เดอืน รอ้ยละ 
37.24 ในด้านอุปสรรคที่ส าคัญของการเรียนภาษาเกาหลี ผู้ตอบแบบสอบถามมีความเห็นว่าการไม่มีเวลา 
เขา้เรยีนเป็นอุปสรรคทีส่ าคญัมากที่สุด คดิเป็นรอ้ยละ 41.93 รองลงมา ไดแ้ก่ ค่าเรยีนราคาสูงและสถานทีเ่รยีน
ห่างไกล คดิเป็นสดัสว่นใกลเ้คยีงกนั คอื รอ้ยละ 41.41 และ 40.89 ตามล าดบั สว่นดา้นจ านวนนักเรยีนทีเ่หมาะสม
ต่อ 1 หอ้ง ไดแ้ก่ 15-30 คน มากทีสุ่ด รอ้ยละ 62.76 รองลงมาคอืต ่ากวา่ 15 คน คดิเป็นรอ้ยละ 20.05 
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จากผลการสมัภาษณ์ครูผูส้อนเกี่ยวกบัปัญหาและแนวทางแก้ไขด้านหลกัสูตรภาษาเกาหลีในโรงเรยีน 
สอนภาษาเกาหลเีพื่อแรงงานไทยในภาคตะวนัออกเฉียงเหนือ ภาคเหนือ พื้นที่กรุงเทพมหานครและปรมิณฑล 
พบว่าหลกัสูตรส่วนใหญ่เป็นการตวิเขม้ระยะสัน้ เริม่สอนตัง้แต่พื้นฐาน พยญัชนะ สระ ตวัสะกด เพื่อใหผู้เ้รยีน
สามารถอ่านและเขยีนภาษาเกาหลไีด ้เน้นการท่องค าศพัท์ที่มแีนวโน้มจะพบในขอ้สอบ EPS-TOPIK มกีารสอน
ไวยากรณ์พื้นฐานเพื่อการสื่อสารในชวีติประจ าวนั และทุกโรงเรยีนจะให้ความส าคญักบัการฝึกท าแนวขอ้สอบ 
EPS-TOPIK มากทีสุ่ด หลายโรงเรยีนมหีอ้งคอมพวิเตอรแ์ละระบบท าขอ้สอบออนไลน์เพื่อใหผู้เ้รยีนไดฝึ้กท าขอ้สอบ
เหมอืนจรงิและอนุญาตใหผู้เ้รยีนเขา้เรยีนเพื่อตวิสอบไดจ้นกว่าจะถงึวนัสอบ หลกัสตูรส่วนใหญ่เป็นหลกัสูตรเตม็วนั 
โดยเรยีนวนัจนัทรถ์งึศุกรเ์ป็นเวลา 4-5 สปัดาห ์ใชเ้วลาเรยีนรวมประมาณ 150 ชัว่โมง จ านวนนกัเรยีนในหอ้งเรยีน
แตกต่างกนัไปตามแต่ละสถาบนั ตัง้แต่ 20-60 คนต่อห้องเรยีน ในบางสถาบนัมหีลกัสูตรภาคค ่าวนัเสาร์หรอื 
วนัอาทติย ์ใชเ้วลาเรยีน 2-4 เดอืน ในขณะทีห่ลกัสตูรออนไลน์มกัมรีะยะเวลาเรยีนไมเ่กนิ 100 ชัว่โมง มเีนื้อหาสัน้
และกระชบักวา่ เหมาะส าหรบัผูท้ีม่เีวลาไมม่าก สรุปไดว้า่หลกัสตูรการสอนภาษาเกาหลเีพือ่แรงงานไทยในปัจจุบนั 
ไม่ใช่หลกัสูตรที่ออกแบบเพื่อการพฒันาทกัษะการสื่อสารภาษาเกาหลีเพื่อแรงงานไทย แต่เป็นหลกัสูตรที่มี
วตัถุประสงคเ์พือ่ตวิเขม้ระยะสัน้ใหก้บัผูท้ีจ่ะเตรยีมตวัสอบ EPS-TOPIK กลา่วคอืเป็นเพยีง “การตวิขอ้สอบ” เทา่นัน้ 

แนวทางในการพฒันาหลกัสตูรการสอนภาษาเกาหลเีพือ่แรงงานไทยมดีงันี้ 

1. ควรจดัใหม้กีารเรยีนการสอนภาษาเกาหลเีบื้องต้นเพื่อปูพื้นฐานความรูท้ ัง้ดา้นการอ่านภาษาเกาหล ี
ค าศพัท์และไวยากรณ์มาก่อนเขา้เรยีนหลกัสูตร “การตวิขอ้สอบ” ผูใ้ห้สมัภาษณ์หลายคนได้เสนอใหห้น่วยงาน
ภาครัฐหรือหน่วยงานด้านการศึกษาที่เกี่ยวข้องจดัอบรมภาษาเกาหลีเบื้องต้นให้กับแรงงานไทยอย่างน้อย  
เป็นระยะเวลา 3 เดอืนก่อนมาเขา้เรยีนหลกัสตูร “การตวิเขม้ระยะสัน้” ของสถาบนัหรอืโรงเรยีนทีเ่ปิดสอนอยูท่ ัว่ไป
ในปัจจุบนั  

2. ควรขยายระยะเวลาหลกัสูตร “การติวเข้มระยะสัน้” ให้นานขึ้นและควรจดัให้มีการเรียนการสอน 
ในรปูแบบทีค่รแูละนกัเรยีนไดพ้บปะและท ากจิกรรมในหอ้งเรยีน และจ ากดัจ านวนผูเ้รยีน 15-30 คน ต่อ 1 หอ้ง 

3. หลกัสตูรควรเน้นการพฒันาทกัษะดา้นการฟัง การพดู การอ่าน และเน้นฝึกฝนการจ าค าศพัท ์ตลอดจน
ฝึกท าขอ้สอบ EPS-TOPIK ใหม้ากขึน้ 
 
6.3 ปัญหำและแนวทำงกำรพฒันำด้ำนผูส้อน 
 
ตารางที ่3 
จ ำนวนและรอ้ยละของควำมคดิเหน็เกีย่วกบักำรพฒันำดำ้นครผููส้อนภำษำเกำหล ี

ตวัแปร จ ำนวน ร้อยละ 
1. ครสูอนภาษาเกาหลเีพือ่แรงงานไทยควรเป็นชาตใิด   
  1.1) คนไทยเทา่นัน้ 58 15.10 
  1.2) คนเกาหลเีทา่นัน้ 24 6.25 
  1.3) คนไทยและคนเกาหล ี 302 78.65 
2. ครสูอนภาษาเกาหลเีพือ่แรงงานไทยควรมผีลสอบ TOPIK ระดบัใด   
  2.1) TOPIK 1 45 11.72 
  2.2) TOPIK 2 43 11.20 
  2.3) TOPIK 3 65 16.93 
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ตวัแปร จ ำนวน ร้อยละ 
  2.4) TOPIK 4 42 10.94 
  2.5) TOPIK 5 64 16.67 
  2.6) TOPIK 6 78 20.31 
  2.7) ไมจ่ าเป็นตอ้งมผีลสอบ TOPIK 47 12.24 
3. ครสูอนภาษาเกาหลเีพื่อแรงงานไทยควรมปีระสบการณ์การใชช้วีติหรอืท างาน

ในบรษิทัเกาหลหีรอืไม ่
  

  3.1) จ าเป็น 267 69.53 
  3.2) ไมจ่ าเป็น 117 30.47 
4. ปัญหาครสูอนภาษาเกาหลใีนปัจจุบนัมขีอ้ใดบา้ง   
  4.1) ครไูมส่ามารถสือ่สารภาษาเกาหลไีดด้ ี 59 15.37 
  4.2) ครขูาดทกัษะและประสบการณ์ดา้นการสอน 125 32.55 
  4.3) ครไูมม่คีวามรูด้า้นวฒันธรรมเกาหล ี 87 22.66 
  4.4) ครขูาดทกัษะและประสบการณ์การท างานกบัชาวเกาหล ี 200 52.08 
  4.5) ครไูมม่ใีบประกอบวชิาชพีผูส้อนภาษาเกาหล ี 57 14.84 
  4.6) อื่นๆ (ไมม่ปัีญหา/ สอนเรว็ไป) 37 9.64 

 
 จากตารางที่ 3 ผลการวิเคราะห์ข้อมูลความคิดเห็นเกี่ยวกับครูผู้สอนภาษาเกาหลี พบว่าผู้ตอบ
แบบสอบถามส่วนมากมคีวามเห็นว่าครูสอนภาษาเกาหลเีพื่อแรงงานไทยควรเป็นทัง้ชาวไทยและชาวเกาหลี  
คดิเป็นรอ้ยละ 78.65 และครผููส้อนควรมผีลสอบ TOPIK อยูใ่นระดบั 6 มากทีสุ่ด รองลงมาคอืระดบั 3 และระดบั 5 
คดิเป็นรอ้ยละ 20.31 16.93 และ 16.67 ตามล าดบั นอกจากนี้ยงัมคีวามเหน็ว่าครูผูส้อนภาษาเกาหลเีพื่อแรงงานไทย
ควรมีประสบการณ์การใช้ชีวิตหรือท างานในบริษัทเกาหลี คิดเป็นร้อยละ 69.53 ในขณะที่บางส่วนเห็นว่า 
ไม่จ าเป็น คิดเป็นร้อยละ 30.47 ส่วนด้านปัญหาของครูผู้สอนภาษาเกาหลีในปัจจุบัน ผู้ตอบแบบสอบถาม 
มคีวามเหน็ว่าครูผูส้อนขาดทกัษะและประสบการณ์การท างานกบัชาวเกาหล ีคดิเป็นรอ้ยละ 52.08 รองลงมาคอื 
ครูผูส้อนขาดทกัษะและประสบการณ์ดา้นการสอน คดิเป็นรอ้ยละ 32.55 และครูผูส้อนไม่มคีวามรูด้า้นวฒันธรรม
เกาหล ีคดิเป็นรอ้ยละ 22.66 

จากผลการสมัภาษณ์พบว่าผูส้อนหลายคนเป็นนักศกึษาจบใหม่ ยงัขาดประสบการณ์ดา้นการสอน อกีทัง้
ผูส้อนส่วนใหญ่ไมเ่คยมปีระสบการณ์การท างานร่วมกบัชาวเกาหลซีึง่นับเป็นสิง่จ าเป็นในการถ่ายทอดองคค์วามรู้
เกีย่วกบัวฒันธรรมองคก์รใหก้บัผูเ้รยีนทีต่อ้งเขา้ไปท างานในบรษิทัเกาหล ีแมว้า่ผูส้อนจะสามารถสือ่สารดว้ยภาษา
เกาหลไีดด้ ีแต่หากขาดทกัษะดา้นการออกแบบการสอน การประเมนิ หรอืการจดักจิกรรมเสรมิสรา้งทกัษะต่างๆ 
ผลสมัฤทธิข์องการสอนอาจไม่เป็นไปตามวตัถุประสงค์การเรยีนรูไ้ด้ ทัง้นี้ปัจจุบนัยงัไม่มขีอ้ก าหนดถงึคุณสมบตัิ
ของครผููส้อนภาษาเกาหลแีละครหูลายคนเหน็วา่การจดัอบรมดา้นการสอนภาษาเกาหลแีละกจิกรรมเชงิวฒันธรรม
องคก์รเป็นสิง่จ าเป็นทีจ่ะชว่ยยกระดบัความสามารถดา้นการสอนและชว่ยพฒันาตนเองได ้

แนวทางในการพฒันาครผููส้อนภาษาเกาหลเีพือ่แรงงานไทยมดีงันี้ 

1. ควรก าหนดคุณสมบตัิผู้สอนให้มีผลการวดัระดบัความถนัดด้านภาษาเกาหลี TOPIK และจดัให้ม ี
การอบรมสมัมนาเพื่อพฒันาศกัยภาพทัง้ดา้นภาษาเกาหลแีละวฒันธรรมเกาหล ีโดยเฉพาะวฒันธรรมการท างาน
รว่มกบัชาวเกาหล ี
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2. ควรจดัให้มกีารอบรมสมัมนาเทคนิคการสอนภาษาเกาหล ีโดยการเชญิวทิยากรจากหน่วยงานดา้น
การศึกษา หรือผู้ทรงคุณวุฒจิากหน่วยงานต่างๆ มาให้ความรู้และแลกเปลี่ยนเทคนิคการเรียนการสอนให้มี
ประสทิธภิาพและมคีวามทนัสมยัอยูต่ลอดเวลา 

3. การจดัตัง้สมาคมหรอืชมรมครผููส้อนภาษาเกาหลเีพือ่แรงงานไทย เพือ่เป็นช่องทางในการสือ่สารขอ้มลู 
แลกเปลีย่นความคดิเหน็ ตลอดจนช่วยกนัสะทอ้นปัญหาและร่วมหาแนวทางในการพฒันาการเรยีนการสอนภาษา
เกาหลเีพือ่แรงงานไทยต่อไป 
 
6.4 ปัญหำและแนวทำงกำรพฒันำด้ำนส่ือกำรเรียนกำรสอน 
   
ตารางที ่4  
จ ำนวนและรอ้ยละของควำมคดิเหน็เกีย่วกบัวธิกีำรและสือ่กำรเรยีนกำรสอนภำษำเกำหล ี

ตวัแปร จ ำนวน ร้อยละ 
1. ทา่นเรยีนภาษาเกาหลดีว้ยวธิใีด   

  1.1) เรยีนทีโ่รงเรยีนสอนภาษาเกาหล ี 275 71.62 

  1.2) เรยีนทีก่รมการจดัหางาน กระทรวงแรงงาน 14 3.65 

  1.3) เรยีนเองทีบ่า้นโดยซือ้หนงัสอืมาอ่าน 21 5.47 

  1.4) เรยีนเองผา่นทางอนิเทอรเ์น็ต เชน่ YouTube, TikTok  68 17.71 

  1.5) อื่นๆ (ผา่นทาง Netflix, VIU) 6 1.56 

2. สือ่การเรยีนการสอนทีใ่ชใ้นปัจจุบนั   

  2.1) หนงัสอืภาษาเกาหลทีีว่างขายตามรา้นหนงัสอืทัว่ไป 38 9.90 

  2.2) หนงัสอื E-Book ทีส่ามารถดาวน์โหลดไดจ้ากอนิเทอรเ์น็ต 47 12.24 

  2.3) เอกสารทีโ่รงเรยีนสอนภาษาเกาหลแีจกให ้ 277 72.14 

  2.4) สือ่ออนไลน์ เชน่ YouTube, TikTok, Facebook 194 50.52 

  2.5) อื่นๆ (บทสนทนาในชวีติประจ าวนั สถานการณ์ต่างๆ) 1 0.26 

3. สือ่การเรยีนการสอนภาษาเกาหลทีีช่อบมากทีส่ดุ   

  3.1) หนงัสอืภาษาเกาหลทีีว่างขายตามรา้นหนงัสอืทัว่ไป 35 9.12 

  3.2) หนงัสอื E-Book ทีส่ามารถดาวน์โหลดไดจ้ากอนิเทอรเ์น็ต 31 8.07 

  3.3) เอกสารทีโ่รงเรยีนสอนภาษาเกาหลแีจกให ้ 196 51.04 

  3.4) สือ่ออนไลน์ เชน่ YouTube, TikTok, Facebook 144 37.50 

  3.5) อื่นๆ (บทสนทนาในชวีติประจ าวนั สถานการณ์ต่างๆ) 0 0.00 

4. หนงัสอืภาษาเกาหลเีพือ่แรงงานไทยควรมลีกัษณะอยา่งไร   
  4.1) มคี าอธบิายเป็นภาษาไทย 140 36.46 
  4.2) มคี าศพัทท์ีเ่หมาะกบัแรงงานไทย 192 50.00 
  4.3) มเีน้ือหาดา้นวฒันธรรมเกาหล ี 50 13.02 
  4.4) มปีระโยคและบทสนทนาทีใ่ชใ้นทีท่ างาน 180 46.88 
  4.5) มแีนวขอ้สอบ EPS-TOPIK 205 53.39 



 59 
วารสารมนุษยศาสตร์วิชาการ ปีท่ี 32 ฉบับท่ี 1 (มกราคม-มิถุนายน 2568) 

Journal of Studies in the Field of Humanities Vol.32 No.1 (January-June 2025) 

  
 

 

ตวัแปร จ ำนวน ร้อยละ 
  4.6) แยกหนงัสอืแต่ละสายงาน เชน่ งานอุตสาหกรรม/ งานก่อสรา้ งานเกษตร/ ง 107 27.87 
  4.7) อื่นๆ (บทสนทนาในชวีติประจ าวนั สถานการณ์ต่างๆ) 3 0.78 

  

จากตารางที ่4 ผลการวเิคราะหข์อ้มูลความคดิเหน็เกี่ยวกบัวธิกีารและสื่อการเรยีนการสอนภาษาเกาหล ี
พบว่าผู้ตอบแบบสอบถามเรยีนภาษาเกาหลทีี่โรงเรยีนสอนภาษามากที่สุด คดิเป็นร้อยละ 71.62 รองลงมาคอื  
เรยีนเองผ่านอนิเทอร์เน็ต เช่น YouTube, TikTok, Facebook คดิเป็นรอ้ยละ 17.71 ในดา้นสื่อการเรยีนการสอน 
พบว่าผู้ตอบแบบสอบถามชื่นชอบสื่อการเรยีนในรูปแบบเอกสารที่โรงเรยีนสอนภาษาเกาหลแีจกให้มากที่สุด  
ร้อยละ 72.14 รองลงมาคือสื่อออนไลน์ คิดเป็นร้อยละ 50.52 ส่วนด้านหนังสือภาษาเกาหลีเพื่อแรงงานไทย  
มคีวามคดิเหน็ว่าควรมลีกัษณะทีส่ าคญั คอื มแีนวขอ้สอบ EPS-TOPIK มคี าศพัท์ทีเ่หมาะกบัแรงงานไทย และมี
ประโยคและบทสนทนาทีใ่ชใ้นทีท่ างานมากทีสุ่ดสามล าดบัแรก คดิเป็นรอ้ยละ 53.39 50.00 และ 46.88 ตามล าดบั  

จากผลการสมัภาษณ์พบว่าหนังสอืทีส่ถาบนัใชม้กัเป็นหนังสอืมาตรฐานภาษาเกาหลทีีเ่ผยแพร่โดย HRD 
Korea หรอืใชห้นังสอืที่สถาบนัแต่งขึน้เองโดยอ้างองิเนื้อหาจากหนังสอืมาตรฐานภาษาเกาหล ีรวมถงึมหีนังสอื
รวบรวมค าศพัท์ที่จ าเป็นในการท างานและค าศพัท์ที่น่าจะพบในขอ้สอบ EPS-TOPIK เพื่อให้ผู้เรยีนได้ท่องจ า 
อีกด้วย ผู้ให้สมัภาษณ์บางคนกล่าวว่ามีการน าสื่อออนไลน์ เช่น YouTube, TikTok, Facebook มาใช้เป็นสื่อ 
การเรยีนการสอนเพือ่ดงึดดูความสนใจผูเ้รยีน 

แนวทางในการพฒันาสือ่การเรยีนการสอนภาษาเกาหลเีพือ่แรงงานไทยมดีงันี้ 

1. พฒันาสื่อการเรยีนการสอนทีม่แีนวขอ้สอบ EPS-TOPIK ใหผู้เ้รยีนไดฝึ้กฝนและเพิม่หมวดหมู่ค าศพัท์
ที่เกี่ยวข้องกับสายงานหรือสาขาอาชีพที่แรงงานจะเข้าไปท างาน รวมถึงเพิ่มเติมบทสนทนาที่เกี่ยวข้องกับ  
การประกอบอาชพีมากยิง่ขึน้ 

2. จดัท าสื่อออนไลน์ เช่น YouTube, TikTok, Facebook ที่มเีนื้อหาเพื่อกลุ่มผูเ้รยีนภาษาเกาหลีที่เป็น
แรงงานไทย เพือ่สรา้งเสรมิทกัษะการเรยีนรูแ้ละชว่ยเพิม่ชอ่งทางในการเขา้ถงึขอ้มลูการเรยีนรูท้ีห่ลากหลายมากยิง่ขึน้ 
 
6.5 ปัญหำและแนวทำงกำรพฒันำด้ำนผูเ้รียน 
  
ตารางที ่5  
จ ำนวนและรอ้ยละของควำมคดิเหน็เกีย่วกบักำรท ำงำนในประเทศเกำหล ี

ตวัแปร จ ำนวน ร้อยละ 
1. เหตุผลทีอ่ยากท างานทีป่ระเทศเกาหล ี   
  1.1) มอีตัราคา่จา้งสงูกวา่ประเทศไทย 317 82.55 
  1.2) อยากเรยีนรูภ้าษาและวฒันธรรมเกาหล ี 81 21.09 
  1.3) มสีามหีรอืญาตพิีน้่องอยูใ่นประเทศเกาหล ี 14 3.64 
  1.4) ตอ้งการหาประสบการณ์ใหม่ๆ  ในต่างประเทศ 203 52.86 
  1.5) ครอบครวัมฐีานะยากจน 135 35.15 
  1.6) พอ่แมต่อ้งการใหไ้ป 27 7.03 
  1.7) เหน็คนไปแลว้ประสบความส าเรจ็กลบัมาแลว้อยากท าตาม 111 28.90 
  1.8) อื่นๆ  2 0.52 
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ตวัแปร จ ำนวน ร้อยละ 
2. แรงงานต่างชาตใินประเทศเกาหลจี าเป็นตอ้งรูภ้าษาและวฒันธรรมเกาหลี
หรอืไม ่

  

  2.1) จ าเป็น 359 93.49 
  2.2) ไมจ่ าเป็น 25 6.51 
3. ประเทศทีส่นใจไปท างานนอกจากเกาหล ี   
  3.1) ญีปุ่่ น 192 50.00 
  3.2) ซาอุดอีาระเบยี 10 2.60 
  3.3) ไตห้วนั 66 17.18 
  3.4) มาเลเซยี 13 3.38 
  3.5) อสิราเอล 111 28.90 
  3.6) สวเีดน 116 30.20 
  3.7) ไมม่ ี 37 9.63 
  3.8) ประเทศอื่นๆ (อเมรกิา/ ออสเตรเลยี/ ยโุรป) 31 8.07 

  
จากตารางที ่5 ผลการวเิคราะหข์อ้มูลความคดิเหน็เกี่ยวกบัการท างานในประเทศเกาหล ีพบว่าเหตุผลที่

อยากท างานที่เกาหลมีากที่สุด คอื ประเทศเกาหลมีอีตัราค่าจา้งสูงกว่าประเทศไทย รอ้ยละ 82.55 รองลงมาคอื 
ตอ้งการหาประสบการณ์ใหม่ๆ ในต่างประเทศ คดิเป็นรอ้ยละ 52.86 และครอบครวัมฐีานะยากจน คดิเป็นรอ้ยละ 
35.15 ตามล าดบั นอกจากนี้ ยงัมคีวามคดิเหน็วา่แรงงานต่างชาตใินเกาหลจี าเป็นตอ้งรูภ้าษาและวฒันธรรมเกาหล ี
มากถงึรอ้ยละ 93.49 และผูต้อบแบบสอบถามมคีวามสนใจไปท างานทีป่ระเทศอื่นนอกจากประเทศเกาหล ีไดแ้ก่ 
ประเทศญีปุ่่ น ประเทศสวเีดน และประเทศอสิราเอล มากเป็นสามล าดบัแรก คดิเป็นรอ้ยละ 50.00 30.20 และ 28.90 
ตามล าดบั  

จากการสมัภาษณ์พบว่าปัญหาส าคญัทีพ่บในผูเ้รยีนคอืเรื่องทศันคตแิละความเขา้ใจในขัน้ตอนการเรยีน
ภาษาเกาหล ีหลายคนเขา้ใจวา่การเรยีนระยะเวลา 1-2 เดอืน หรอืเรยีนในหลกัสตูร “การตวิเขม้ระยะสัน้” ทีเ่ปิดสอน
ในปัจจุบนัจะท าใหส้ามารถสื่อสารภาษาเกาหลแีละท าขอ้สอบได ้ประเดน็ต่อมาคอื ผูเ้รยีนภาษาเกาหลสี่วนใหญ่ 
มภีาระหน้าทีต่อ้งท างานจงึไมม่เีวลาเขา้เรยีนและหลายคนขาดแคลนทุนทรพัย ์ขาดแรงจงูใจและคดิวา่ภาษาเกาหลี
ยากเกนิไป 

แนวทางในการพฒันาดา้นผูเ้รยีนภาษาเกาหลเีพือ่ไปท างานในประเทศเกาหลมีดีงันี้ 

1. สรา้งชอ่งทางประชาสมัพนัธข์อ้มลูทีถู่กตอ้งเกีย่วกบัขัน้ตอนการไปท างานในประเทศเกาหล ี 
2. สรา้งความเขา้ใจเกีย่วกบัหลกัสตูรการเรยีนรูภ้าษาเกาหลทีีม่อียูใ่นปัจจุบนัวา่เป็นหลกัสตูร “การตวิเขม้

ระยะสัน้” ผูเ้รยีนควรมพีืน้ฐานความรูด้า้นภาษาเกาหลมีาก่อน 
3. การสร้างแรงบนัดาลใจและทศันคติที่ดีต่อการเรียนภาษาเกาหลี ควรจดัพบปะหรือพูดคุยกับผู้มี

ประสบการณ์การท างานในประเทศเกาหลมีาก่อน แสดงใหเ้หน็ถงึประโยชน์ของการสือ่สารภาษาเกาหล ีเป็นตน้ 
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7. บทสรปุและอภิปรำยผล 
 

ในการสรุปผลของการศกึษาเกี่ยวกบัการพฒันาหลกัสูตรการเรยีนการสอนภาษาเกาหลสี าหรบัแรงงานไทย 
ที่เตรยีมตวัสอบ EPS-TOPIK พบว่าหลกัสูตรที่สอนในปัจจุบนัเป็น “การตวิเขม้ระยะสัน้” โดยมกีารสรา้งเนื้อหา 
การเรยีนรูท้ี่เน้นการท่องจ าค าศพัท์และฝึกท าขอ้สอบ ซึ่งหลกัสูตรดงักล่าวมรีะยะเวลาสัน้มาก ผูเ้รยีนส่วนใหญ่
เขา้ใจว่าการเรยีนในระยะเวลา 1-2 เดอืนนี้จะท าใหส้ามารถสื่อสารภาษาเกาหลไีดแ้ละสอบวดัระดบั EPS-TOPIK ได ้
แทท้ีจ่รงิผูเ้รยีนควรมพีืน้ฐานดา้นภาษาเกาหลมีาก่อนแลว้น าความรูม้าประมวลและตวิเขม้เพือ่ท าขอ้สอบใหไ้ดต้าม
เป้าประสงค ์ในงานวจิยันี้จงึเสนอใหม้กีารจดัท าหลกัสตูรภาษาเกาหลเีบือ้งตน้ก่อนเขา้เรยีน “การตวิเขม้ระยะสัน้”   

ด้านครูผู้สอนที่ยงัขาดทกัษะด้านการสอนและขาดประสบการณ์การท างานกบัชาวเกาหลีนัน้ หากมี
หน่วยงานภาครฐัหรอืองคก์รดา้นการศกึษาเขา้มามสีว่นในการพฒันาจดัอบรมเทคนิคการสอนภาษาเกาหล ีหรอืให้
ความรูเ้ชงิวฒันธรรมการท างานร่วมกบัชาวเกาหล ีจะเป็นประโยชน์ต่อครูและสามารถน าไปใชใ้นการสอนต่อไป 
ดา้นสื่อการสอนควรมกีารพฒันาเนื้อหาใหเ้หมาะสมกบัผูเ้รยีนทีจ่ะไปท างานในบรษิทัเกาหลแีละสรา้งสื่อที่เขา้ถงึ 
ได้ง่ายยิ่งขึ้น เช่น สื่อออนไลน์ YouTube, TikTok, Facebook เพื่อให้ผู้เรียนเข้าถึงการเรียนรู้ได้มากยิง่ขึ้น  
ดา้นผูเ้รยีนที่มขีอ้จ ากดัเรื่องเวลาและทุนทรพัย์ ผูเ้รยีนบางคนคดิว่าภาษาเกาหลยีากเกนิไปท าใหข้าดแรงจูงใจ 
ในการเรยีน การใหข้อ้มลูทีถู่กตอ้งและการสรา้งแรงบนัดาลใจและทศันคตทิีด่ตี่อการเรยีนภาษาเกาหลเีป็นสิง่ส าคญั 
อาจมกีารจดัเสวนาพบปะหรอืพดูคุยกบัผูม้ปีระสบการณ์การท างานในประเทศเกาหลมีาก่อน เพื่อถ่ายทอดใหเ้หน็
ถงึความส าคญัและประโยชน์ของการสื่อสารภาษาเกาหล ีตลอดจนการใหข้อ้มูลทีถู่กตอ้งเกี่ยวกบัขัน้ตอนการไป
ท างานในประเทศเกาหล ี
 
 

8. ข้อเสนอแนะ 

 
จากการศึกษาเรื่อง “ปัญหาและแนวทางการพฒันาการเรยีนการสอนภาษาเกาหลเีพื่อแรงงานไทยที ่

จะเตรยีมตวัสอบ EPS-TOPIK” ผูว้จิยัมขีอ้เสนอแนะดงันี้ 

1. ศึกษาวิจัยเพื่อพฒันาสื่อการเรียนการสอนภาษาเกาหลีเพื่อแรงงานไทยที่หลากหลายเพื่อสร้าง
ประโยชน์และสรา้งผลสมัฤทธิใ์นการเรยีนการสอนมากยิง่ขึน้ 

2. สนับสนุนให้หน่วยงานภาครฐัของประเทศไทยและเกาหลีใต้ หน่วยงานด้านการศึกษา ตลอดจน
ผูป้ระกอบการชาวเกาหลเีขา้มามสี่วนร่วมในการพฒันาหลกัสูตรการเรยีนการสอนภาษาเกาหลเีพื่อแรงงานไทย 
ทีจ่ะสามารถน าไปใชไ้ดต้่อไป 

3. จดัตัง้สมาคมครูอาจารย์ที่รบัผิดชอบการสอนภาษาเกาหลีเพื่อแรงงานไทย เพื่อการแลกเปลี่ยน  
องคค์วามรู ้เทคนิคการสอนและแลกเปลีย่นความคดิเหน็ ตลอดจนช่วยกนัสะทอ้นปัญหาและแนวทางทีจ่ะช่วยกนั
พฒันาการเรยีนการสอนภาษาเกาหลเีพือ่แรงงานไทย 
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